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ВНИМДНИЕ ВЛРНЕНЦИ! 

1
поредъ изявленията на име
на гр. Варна г Инж. Му-
ковъ (бр. <;доз отъ 2$ л. т. 
а в. „Варненски Новини ) 
Варна и присъединените 

щъ него села ще избиратъ на 
; | / / т. г. гг общински съвет-
:.Щ1. Споредъ закона избирате 
:Ме ще б&датъ разделени на 
файона и всеки жителъ на 
Щтата, който по закона 
Щпежава качества на игби-
фиъ, те може да се кандида 
Ща за общински съветникъ въ 
Щцъ отъ 12-птхъ района, не-
Шсимо отъ това вь кой рай-
оь\жцвее. Споредъ изявления-
т\на-г. Дме>па, желанието на 
кь{Мра на В&пгрешншть ра-
%пц ц на целото правител-
<ЦЩ било аг. предстоящите из 

ри. да мсиатъ да се тбератъ 
членове па общински съвет-

лмщи' най ночетнитп, граж 
да>4 защото отъ резултата 
щ йози изборъ ще зависи до
бра ходъ и плодотворната дей-
пофь на 6&дещитп общински 
съми за правилното развитие 
и^ъвършенствуване на града. 
Сш не може да има, че отъ 
лр(ща, които ще влезатъ въ 
бктнския съветъ ще зависи и 
сяд^та на единъ градъ. Най-

(дасщиитгь, най компетентни 
" те'йай-почтените, най работ-

лив\щь> безспорно ще бждатъ 
и п^полезшать за града об-
мищси съветници. Желанието 
-мощда си остане само като 

^ножЪние). Въпросътъ не е само 
;до ?Щстатация и пожелание, 

Ну:»Шо е да се разреши сполуч-
ливош трудния въпросъ за гра 
да. ш и по кой начинъ ще 
избитгъ най-достойните и 

щодящитгь? кандидати-
поставятъ сами своите 

Ьпури, така повелява 
\ Но при такива случай, 
\и най-способните и най 

подхоЩ)цитп> ще се кандидати 
ратъЩвява се пакъ нуждата 
отъ оЪюрожностъ у тия, кои 
то штзбиратъ, защото изби-
рангелшгъ е, който чрезъ гласа 

\ си ше \збере общинския съвет
никь. I ,рх$ избирателя требва 
\а се I здеиствува, за да се из-
&ре на ~д$стойния, най-подхог 
дХщия, най-подготвения и най-
чтпни !. Щвкъ и цо коц начинъ 
ше\тркбва да се въздействува 
върху избирателя? Ето трудния 
въпрО€ъ,\който чака своето раз 
решетеV-14 въ миналото изби
рателя ш попадалъ въ гЬешки, 

нац-
тгь ?| 
кандп 
закона 
не вш\ 

но какво требва да се направи, 
за да не се повтарятъ тия 
грешки и да се намалятъ, за 
да се получатъ по-добри резул
тати въ полза на града? Ние, 
гражданите на Варна, требва 
сериозно да се занимаемъ за 
съдбините на нашия градъ, за
щото сторената грешка мжч-
но се поправя. Време е да се 
занимаемъ отсега, за да не бжде 
после късно Осторожностъ се 
налага пЬи разрешаване на всич
ки въпроси, свързани съ еждбата 
на нашия градъ. Апелъ за по
вече внимание къмъ всички от
правяме ние, защото иначе ри
скуваме да изложимъ съдбини
те на Варна на рискъ, който 
ектпо ще костува на граждан
ството. 

Борк^Сакж^йвг..,.. __,, ,^,. -•=•<-

Индустрията въ градъ 
Варна и околията му. 
Въ разстояние на 20 години — 

отъ освобождението ни до 1900 го
дина—въ градъ Варна еж възник
нали само неколко предприятия, 
едва заслужаващи названието фа
брични, поради нищожните си ка
питали. примитивната си инсталация 
и незначителното си производство. 
Това еж били две сапунарници, 
една паромелница, две заведения 
за сода и лимонада, една малка 
пивоварница, неколко тютюнджий-
ници за резанъ тютюнъ и една 
окръжна образцова железарска 
работилница. Вънъ отъ тия, при 
гара Гебедже е била основана 
и първата българска стъкларска 
фабрика, а въ с. Река-Девня еж 
били въ действие 33 небетчийски 
мелници, отъ които 10 постепенно 
преобразувани въ „Търговски" 

Това състояние на индустрията 
въ Варна не е било за дълго вре
ме. Следъ 1900 година то започва 
бързо да се променя, особено 
следъ пълното прокарване на спе
цифичната митническа тарифа въ 
1905 и 1909 год. Отъ тогава въ гр. 
Варна възникватъ едно следъ дру
го повече отъ десетина предприя
тия, между които некои напълно 
фабрични, като пивоварница „Гала
та" (сега въ бездействие и демон
тирана), п а м у ч н о-предачницато 
„Царь Борисъ", памучно-тъкачни-
цвта на Г. х. Дечевъ (сега извест
ния „Текстилъ"), големата мелница 
„Сила" (отпосле мелница „София" 
—сега въ бездействие), две модер
ни кожарски фабрики (също се
га въ бездействие), три механизи
рани железарски работилници и 
пр. Същевременно, старата стъклар
ска фабрика вт» Гебедже се отно
во • преобразува, а най-големите 
мелници въ Река-Девня се превръ-
щатъ въ валцови и съ най-модер
ни инсталации. Въ съседство на 
тия мелници възниква и единстве

ната тогава въ България фабрика 
за ютени изделия. 

Това оживление на индустриал
ния развой на гр. Варна и околия
та бе прекратено отъ избухналата 
балканска война въ 1912 год. и 
отъ намесата ни въ големата евро
пейска война (1915—1918 год.) 

Следъ свършването на войните, 
поечъ първите две години (1919 — 
1920), индустрията ни отбеляза 
едго бавно съвземане, поради за
труднените връзки съ чужбина за 
обнова на изхабения фабриченъ 
ин^ентаръ и за доставка на сурови 
мв?ериали, Следъ товв време, оба
че] отъ 1921 год. насамъ, стопан-
ск^ятъ живртъ се постепенно нор
мализира и индустрията поема от
ново своя пжть. Отъ тогава въз
никватъ въ Варна и района й нови 
фабрични предприятия, между**кои-
то една рафинерия за слънчогле
дово масло (доскоро въ бездей
ствие, но напоследъкъ подновена), 
четчре фабрики за консервирани 
зеленчуци, плодове, риба и пр, 
една за медни и алуминиеви изде-
лиЧ три бояджийски за памучни 
прежди, една предачно-плетачна за 
вж1?а, канапи и пр., петь метало-
«Йт -̂яцй*" зи желЬзни" и чугунййи 
издалия, две за дантели и ленти, 
едн^ за строежъ и поправка на 
кор«би, вагони, локомотиви и по 
една за тъкане на памучни платове, 
за )макарони и фидета, за винена 
киселина и бикарбонати, за боя
дисване и химическо чистене на 
дрехи, за пастели, тебешири, бои, 
сапуни, взривни вещества, винеръ-
вайсъ, безалкохолни питиетя и пр. 

Наредъ съ това разнообразие на 
индустриални производства, извър
шва се и едно постоянно разшире
ние на техническото усъвършенст
вуване на самите предприятия, кое
то I днесъ издига Варнеската инду
стрия като първостепенъ стопански 
фавторъ въ , цела североизточна 
България. Памучната ф а б р и к а 
„Текстилъ", която е започнала са
мо съ неколко тъкачни станове, 
днесъ разполага съ 700 такива 
и <дна образцово уредена предач-
ниша съ 15000 вретена за индустри
ална прежди. Така е и съ предач-
ната фабрика '„Царь Борисъ", коя
то е повишила броя на вретената 
си до 15,000, приспособени, както 
и тия на „Текстилъ" за изпридане 
и нз нашъ български' памукъ Тех-* 
ническо разширение и усъвършен
ствуване е :проявила и ютената 
фабрика „Кирилъ" сь новите си 
производства на вълнени килими и 
фиши дамски платове. Сжщо тъй 
и тъкачната фабрика на Пилософъ 
и Каракуневъ е обхванала вече 
всички гидове, цветни платове за 
градска и селска консумация. Къмъ 
напредващите текстилни предприя
тия требва да причислимъ и две
те [пасмантерийни фабрики: „Бъл
гарял трикольоръ" и „Българ. 
производстао" и особенно вжжар-
СКВ11-1 фабрика на Бр. Цанкови & 
Кио|в"ь, която е напълно замести
ла /чуждестранния конопъ съ бъл
гарки, благодарение на ноааин-
стаДираната си предачница. 

уАирокъ технически размахъ еж 
протрили и металообработващите 
пиеЛчряятия - и ^ Ш ^ н ъ " , „Корало-

- -"-•*• - « • • — — „ Е н г и -

баровъ",„Зантопуловъ" н коопера
ция „Черно море". Цялата тая .ин
дустрия, която първоначално е би
ла единъ обикновенъ кърпачески 
железарски занаятъ, днесъ се из
дига като творческа машинна техни
ка, задоволяваща съ безкрайното 
разнообразие на изделията си не 
само техническите на селско-граж-
данските стопанства и строително
то дело, но и нуждите на самата 
ни индустрия съ машинните си ин-
сталациионни изработки и ремонти. 
Нещо повече: както „Текстилъ" и 
„Царь Борисъ" сж^пръви съ памуч
ното си"произвопство въ страната, 
тъй и „Вулканъ" „Кораловагъ", 
„Лормъ", „Партамъ" и „Енгиба-
ровъ" държатъ предно место — 
всЪки съ своите специални издъ-
,лия. 

По сжщия пжть на постоянно 
усъвршенствуване се движатъ и 
консервните предприятия на Бр. 
Кирякови, фабрика „Боляринъ", 
„Чеоно море", и „Българска кон
серва", които еж вече преминали 
отъ зеленчуковите и плодни кон
серви къмъ рибни и месни, а некои 
—и къмъ доматени и др. пюв ,*>,.*' 
износъ. Едно надеждно вт/ •>.'-лии-

-г«^гсг--х;уг~ар'.гДгтр?«гтЯ"е"е и ^. •.- -.. 
Бр. Теневи за винена кисе ?.":з 
бикарбонати, съ тенденция^ д<= се 
развие въ една химическа инду
стрия за калцинирана сода, .стипца, 
нишадъръ, серна киселини и др., за 
производството на които могатъ да 
бждатъ използувани и мъстни ма
териали. 

Друго едно предприятие, прояви
ло технически успехъ, е фабрика
та „Тестена индустрия" за мака-
карони и фидета, както и новото 
производство на безалкохолни пи
тия . на кооперация „Съединение". 
Най-сетне. съ бързото си развитие 
заслужава особенно внимание пър
вата по големина и техника бъл
гарска стъкларска фабрика въ Ге
бедже съ двете си нови инстала
ции за джамове и порцеланови из
делия и съ огромните си генера
тори, които заместиха дървеното 
гориво съ наши пернишки вжгли-
ща. Къмъ тоя технически успехъ 
да прибавимъ и пълното замества
не на чуждестранните първични 
материали съ нашъ кварцовъ аЬ-
съкъ и каолинъ отъ известната 
мина при Шумну-бохчиларъ—Ново-
пазарско. 

Това е вкрптце картината за въз
никването и развитието на Варнен
ската индустрия и нейните отдел
ни предприятия отъ освобождение
то ни до днесъ. 

Но какво представлява тая ин
дустрия .въ своята Ц-БЛОСТЬ, като 
вложенъ капитапъ, двигателна сила, 
работилници, производство и пр? 

Споредъ .една последна анката, 
Варненската индустрия броящ-з 40 
предприятия, признати отъ закона 
за индустрията, ни дава следните 
данни: 

1.—Вложенъ капиталъ въ места, 
п о с т р о й к и , м а ш и н а р и я — 

надъ 400 мил. лв. 
2. —Механич. двигатели 6,000 к с. 
3.— Административенъ и техни

чески персоналъ, работници и ра
ботнички . . . около 6,000 д. 

4. — Заплатено за техъ годишно 
напъ 220 мил. лв. 
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5. — Производство на стойность 
повече отъ '/2 милиардъ лв. 

Тия данни, които не обхващатъ 
мелниците въ с. Река-Девня, а са
мо 40 предприятия въ гр. Варна, 
показватъ очевидно мощностьта на 
Варненската индустрия като сто
пански факторъ. Както големината 
на вложения капиталъ въ построй
ки и машинария (надъ 400 мил. лв.), 
така и мощностьта на двигателната 
сила (6,000 к. с ) , издигатъ тая ин
дустрия като първоразредна про
мишлена група въ страната, а чи-
сленостьта на административния, 
техническия и работнически персо-
налъ (6,000 души), заедно съ за
платените за него суми (около 220 
мил. лв.), [ясно показватъ нейната 
социална служба въ живота на ра
ботническия народъ. Най-сетне, ко-
личественостьта на производството 
(повече отъ х1г милиардъ лв.), кое
то ежегодно нараства, е очевиденъ 
знакъ, че Варненската индустрия 
съ своите изделия обхваща все по
вече вътрешния пазаръ на страна
та—до най-отстранените й кжтища. 

И тоя промишленъ уснвхъ на 
варненци, споредъ насъ, е най-важ-
нОто средство за стопанското въз-
могване на западнала Варна—един-
ствениятъ почти лостъ къмъ пре
дишното й благосъстояние, което 
тя имаше некога като пръвъ тър
говски градъ на България. Но за
това се налага и едно особно вни
мание и грижи отъ страна на дър
жавата къмъ промишления развои 
на Варна и околията й, къмъ 
още по-усиленото закрепване и про-
цъвтяване на нейната индустрия. 
Нашиятъ градъ, който изгуои До
бруджа, а въ замена на това при
бра хиляди пришелци отъ всички 
поробени български покрайнини, 
заслужава такава подкрепа, за да 
затвърди своето важно гранично 
положение и да се издигне като 
неуязвима опора срещу открития 
северъ. 

Нека имаме съзнанието, че жерт-
.вкте и благата, които държавата 
би дйла за промишления подемъ 
на- Вирна,- не-Ч ще бждот-ь безвъз
мездно погълнати отъ нея, а ще 
бждатъ стократно възвърнати и 
вложени въ бждащето на България! 

Б Е Л Е Ж К И . Въ една идуща статия 
ще посочимъ особнитй мерки и сред
ства, които могатъ да бждатъ дадени съ 
съдействието на държавата за индустри
алния развой на Варна. 

Б. С. 

Всеки, който се инте
ресува за Варна, требва 
да стане абонатъ на в. 
„Варненски Коренякъ". 
Ннтонъ Страшимировъ—София. 

НШгашна Варно. 
До освобождението на България 

Варна беше крепость т. е заоби
колена бе съ „кале": високъ каме 
ненъ зидъ и задъ него ровъ. По 
тоя зидъ имаше нъколко крепостни 
ъгли „табии*. Най-североизточната 
— „Ялдъзъ-табия" — („Звездна") бе 
срещу досущъ малката тогава мор
ска градина. Въ тази „табия" има
ше винаги арабска военна музика, 
която бе прочута: стичаше се мало 
— големо да я слуша. 

Крепостниятъ зидъ обхващаше не 
само стария градъ, но и новата му 
часть—„Ени махле", и слизаше да-
лечъ задъ турската държавна бол
ница, до самата стара желъзнична 
гара, кждето сжщо имаше голъма 
„табия". По крепостната стена се 
редеха само нвколко великолепни 
железни порти, които се пазеха 
отъ войници, а нощя се заключваха. 

Турското средище на града беше 
„Мусалла". Тя не бе по обширна 
отъ сегашната стъгда съ сжщото 
име. Но колко живописна беше нъ-
когашната „Мусалла"! Две стволе-
сти и клонати тополи засенчваха 
старинна чешма съ два буйни чу
чура. До чешмата стоеше мряморна 
„Мусалла" — просната голяма мря-

Протестътъ на варненските- българи 
противъ тайния централенъ комитетъ. 

(изъ архивата на Варн. музей). 

Варненск^ятъ руски вицеконсулъ 
съ писмо № ? отъ 12 юлий 1867 г. 
до Централния руски посланикъ 
Графъ Николая Павловича Игнатие-
ва пише следното: 

Имамъ честь да донеса на Ваше 
Превъзходителство, че варненските 
българи беха принудени отъ ме
стната турска власть да подадатъ 
протестъ противъ действията и раз
порежданията на Тайния центра
ленъ български комитетъ въ Бу-
курещъ. Този протестъ билъ съста-
венъ и поднесенъ отъ едного изъ 
най влиятелните въ Варна комисио
нери, Никола Георгиевичъ. Хасанъ 
бей, като разгъналъ протеста и ви-
дълъ на него само четири подписа, 
забелязалъ на Георгиевичз, че бъл
гарите съ това искатъ да се при-
смеятъ надъ властьта, що ли? И 
че той иска протестътъ да бъде 
подписанъ отъ неколко стотинъ 
българи. Когато Георгиевичъ отго-
ворилъ на тая бележка, говорейки, 
че въ самата Варна българите 
въобще съ малко и ' ч е чети
ри подписа въ протеста се.рав-
няватъ на четиристотинъ подписа 
на прости люди, тъй като тия под
писи еж подписи на най-влиятелни
те българи въ града, то градона-
чалникътъ,като се разсърдилъ отъ 
тия оскърбителни думи, изгонилъ 
отъ конака Георгиевича, взелъ на-
задъ протеста и, тъй като на дру
гия день било неделя, той застава 
при вратата на бълг. църква съ 
протеста въ ржка, предлагалъ на 
всички, които минавали да се раз-
пишатъ на него и, по такъвъ начинъ, 
наистина сгбралъ около 20 подписа. 

Грубото обръщение на Хасанъ -
бея съ Георгиевича оскърби ту
кашните българи, които решили, 
ако и за напредъ той се обръща 
по такъвъ начинъ съ него, то не
пременно ще отправятъ пратеници 
при Митхадъ паша да се опл^чатъ 
и, мрлятъ за см-вна,на Хасант^кфед. 

Нрмхиандритъ Иннокентий. 

Хубавата Недялка 
Презъ време на турското робство 

случаите на заграбване на христи
янски моми и жени, дори и отъ 
длъжностни лица, за да бждатъ 
помохамеданчени, еж били нещо 
обикновено. Много отъ техъ, за да 
запазятъ своята честь, завършвали 
своя животъ мъченически. Такава 
една мома е известна въ Вар)ча и 
Варненско подъ името „хубавата 

морна плоча върху две каменни ко
лони. На нея турците опеваха свои
те по-видни покойници —предаваха 
ги на аллаха — „мус-аллахъ", отъ 
кждето се беше създало и назва
нието на стъгдата. 

Подъ клонатите тополи се редеха 
низки маси съ дървени столчета: 
тукъ бейовете сърбаха кафета, сму
чеха наргели, — „кефуваха". И по 
„рамазанъ" пакъ тукъ осъмваха съ 
зурли и тжпани. Сжщо и байряма 
си празднуваха тукъ, като устзой-
ваха въ самата стъгда и . гюрюлъ" 
т е. „борби на пехливани". < 

По източния жгълъ на стъпата 
— местото на послешния хо елъ 
„Преславъ" — беха „аджемитв1,' — 
низки дюгени на персийци, ст| по-
наведени „джамлъци", които откри
ваха ками и ножове съ окра|сени 
дръжки. А жгълътъ къмъ сегашно
то „арменско кафене" се заемаше 
отъ „ахтари" — първични дрог-рий. 

Завоевателите—турци трЪбЕа да 
еж били изненадани, когатс? еж 
превзели Варна: те еж зав. зили 
тукъ население, което п вори 
езика имъ, макаръ да не е мо аме-
данско. И еж проявили завоевател 
ска мждрость: северната по-го 
часть на града те еж предост 
на това заварено население—г 
зите. Л сами еж заели южната 
на града—къмъд1йЖт§ниЩето ц 
рото. То1 

Неделка", за която сжществуватъ 
и народни песни. 

Тукъ предаваме сведенията, кои
то събрахме за нея. 

Неделка е била българка, ро-
домъ отъ гр. Тулча. Отличавала се 
е съ своята извънредна красота. 
Имала коса, която стигала до зе
мята. Презъ време на кримската 
война, когато русите превзели гр. 
Тулча, комендантътъ на Силистрен
ската крепость отвлекълъ отъ Тул
ча хубавата Неделка, която^ била 
тогава 16 — 17 годишна девойка. 

Родителите й отчаяни стигнали 
въ Варна да търсятъ помощь 
за нейното издирване. Презъ това 
време Неделка е била укривана 
подъ строга охрана, въ близките 
до Варна села: Ени-кьой (Куманово) 
и М. Франга. Родителите й, като 
пристигнали въ Варна, обърнали се 
за помощь и покровителство къмъ 
тогавашния варненски гръцки ми-
трополитъ Порфирий. Последниятъ 
се оказалъ безпомощенъ въ случая. 
Презъ онова време силни на деня 
се считали европейските консули. 
Ето защо м. Порфирий намислилъ 
въ тоя случай, да прибегне до те-
хна помощь. Той наедно съ роди
телите на Неделка, отишелъ при 
белгийския консул-ь/Емануилъ Те-
дески. (Семейството1.Тедески про
изхожда отъ Марсилия. По народ-
ность еж евреи. Заселило се е въ 
Варна презъ 1837 год. Били двама 
братя, Емануилъ — Мариусъ Те
дески и Адолфъ Салвадоръ Теде
ски. Последниятъ билъ френски и 
австрийски консулъ. Презъ време 
на възстанията еж оказвали големо 
покровителство и на българи въ 
Варна, "като еж ги спасявали отъ 
бесилка). 

Следъ като се представили на 
Емануила Тедески и му изложили 
подробно за цельта на техното по
сещение, последниятъ дълбоко се 
възмутилъ отъ постъпката на тур
ския комендантъ и обещалъ своето 
застжпничество. Още веднага, обле-
ченъ въ официалната си консулска 
униформа (последната се пази въ 
Морския Музей въ Варна),*- посръдъ 
нощь, явилъ се при Али бей, ко
мендантъ на Варненската крепость. 
Като изложилъ предъ него цельта 
на своето посещение, поискалъ це-
лата полиция да бжде вдигната на 
кракъ за издирване на похитителя. 
Това е било срещу рамазана, кога
то много трудно е презъ нощьта, 
да се разваля спокойствието на 
турскитъ големци. Целата нощь 
Емануилъ останалъ въ конака да 
чака резултата отъ издирването. 

Комендантътъ — похититель, за 
да прикрие следите на Неделка, 
искалъ да я отвлече къмъ Русе, 
за да спечели време. Полицията у-

1 — 
снела да залови коларя, който билъ 
доведенъ въ конака и разпитвнъ в 

приежтетвието на Тедески. Кола-
рьтъ отначало отричалъ да з н в е 

кжде се намира Неделка, °паСЯ" 
вайки се за животи си, но когато 
му било обещано, че живогьтъ "У 
е пощаденъ, той далъ сведения з« 
нея. 

Тогава варненскиятъ комеиДанГЬ 

изпратилъ потеря по дирите на по
хитителите, които щели да б*Дат'ь 

настигнати между гореказани-^ се" 
ла,; обаче те въ това време. к а т 0 

видели, че не е възможно .овече 
да; се укрива Неделка, убили * в ъ 

храсталаците на гората. По1еРята 

чу/1а сърдцераздирателните й п И" 
съци, но я намерили вече мьртва, 
натоварили я на колата и пр^езли 
въ конака, дето чакали миР0П0" 
литъ Порфирий и консулъть Ем. 
Тедески. На следния день бию из
вършено погребението на мъчени
чески загиналата -Неделка ЙВЪН-
редно тържествено. 

Отъ Балъкъ-пазаръ (Рибшятъ 
пазаръ) до гръцката съборнацър-
ква „Св. Атанасий" била наредена 
въ шпалиръ френска джандариерия 
съ голи саби. (Това е било (резъ 
време на кримската война 18.6 г.) 
На чело на .погребалното ше:твие' 
е вървелъ митрополитъ Порффий 
съ целото духовенство и мнегохи-
ляденъ народъ. Въ църкват. еж 
били събрани много офицер», на 
чело съ коменданта, който 5илъ 
заелъ место до владишкия тюнъ. 
Следъ опелото гръцкиятъ уч.тель 
Милтиядисъ прочелъ много трога
телна и смела за времето си реч., на 
гръцки езикъ. Въ нея той опиоалъ 
турските зверства и, най-после, 
като се обърналъ къмъ комендшта, 
завършилъ-съ следните думи : .Не
ка просветена Европа да види, въ 
защита на какви зверове е прати
ла отъ далечния западъ своите че
да, да проливатъ кръвьта си*. Щомъ 
Милтиядисъ завършилъ речьта си, 
единъ офицеръ му я взелъ отъ рж-
цете ТБЛОТО било погребано въ 
двора на църквата ^ с п Пресв* Йав 
городици". " ••-•- ^ ~- У Ч * 

Тукъ предаваме една часть оп 
.турска песень за хубавата Неделка 
доколкото я запомнила една стара 
варненка: 
Тулча чорбаджинънъ бенъ биръ 

къзъ ид-ьмъ, 
Хемъ нинеминъ, х«мъ бобамънъ, 

бенъ биръ назлж идъмъ. 
Тулчанънъ ичинде; биръ мермеръ 

• ДиЬекъ. 
Даада бовуланъ дживане даянмасъ 

юфкъ. 
Дараджикъ йолларданъ ейджа \ 

гечил|есъ 
Онунъ аджи, татлж сую ичил^съ 
Бана буну еденлеръ^ ики киши|ди 

много строго: турските лозя, тех
ните излети и разходки беха на 
югъ, къмъ „Каваците", западно отъ 
Галата (и по днешната градска 
часть „Сесъ-севмезъ"): Така целата 
северна половина на града и всич
ките лозя край морето и подъ рида 
на Франга беха предоставени на 
гагаузите. 

Техното средище беше „Чинге-
не-пазаръ"—не голема стъгда подъ 
„Карабатака". Въ нея имаше поли
цейски участъкъ отъ малка камен
на сграда, при сжщо така каменна 
чешма. Наверно, тази стъгда беше 
наречена „Чингене пазаръ", защото 
гагаузите не се отдаваха на търго
вия—те беха лозари и хамали на 
пристанището,—та бакалите и тър
говците въ техното средище беха 
обикновенно пришелци отъ югъ, 
предимно гърци—островитени, кои
то продаваха стоките си съ големъ 
шумъ. 

Но „Чингене пазаръ" имаше своя
та красота: тукъ беха не само кръч
мите съ най-хубавите вина и ракии, 
но и отъ тукъ почваха две наведе
ни на изтокъ улици, които откри
ваха морето. 

А търговското средище, на не-
когашната Варна беше „Балъкъ-
пазаръ": тукъ беха „кевгиръ-мази-
те* съ складове на стоки; тукъ бе
ха сарафите и големите търговски 
кантори. Търговците на изтока — 

арменците—се чувствуваха въ Ай-
стиянските части на града: тЬ б«а 
комай на вредъ праматаригк Но1ъ 
„Балъкъ-пазаръ" господствувхааь-
вреите и гърците. На изтокъ отъ 
това търговско средище б*ше съ
щинската гръцка махала вь •града; 
Но повечето гърци беха пришелци 
— и то отъ по-ново време. Требва! 
да се приеме, че и въ Вар1а е ста-', 
нало това, което е съдба на насе
лението ни по долното теение на 
Марица: то е бегало съруските 
войски въ южна Русия и местото 
му е заемано отъ гръцки колонии 
изъ бреговете на Мряморо море 
и Егея. Въ „Сборникъ отчнародни 
песни на Бесарабските ългари", 
записани и издадени отъюкойния 
запасенъ полковникъ Яннвъ, има 
и варненска песень. Двев й тре
тини еж на български, а ©следна
та—на турски, Птичка допея писме 
на варненци. Събиратъ с първен 
ците, повикватъ си учитля и тс< 
чете: зло предстои на йда, тА ; 
ще бжде „ударенъ" от,{ руси/е.; 
Така и става: градътъ 5иа бомдар* 
диранъ отъ русите. Поуле,ната/уР1 
ска третина на нвеениа свършвв; 
„Балъкъ-пазарънда чокъмяньол' 
ду". Очевидно, тази п^е1ь вь Бе
сарабия се пее отъ виенски •№ 
делници — българи и гиау.чй. .Ето,' 
местото на това изселен(на^ел|нив 
е заела придошлата гръь Маптяя» 



Брой 14 , Варненски Коренякъ" Стр. 

Бири Исмаилъ калфа, бири 
назнадаръ, 

Бени саръ баирда йьолдюлдилеръ, 
Арабая пиндирдилеръ, 
Варная индирдилеръ, 
Сокакъ, сокакъ гездирдилеръ, 
Алъ канларъ акардж, 
Джумле инсанъ бана бакардж. 

ПРЕВОДЪ: 

Дзъ бехъ едно момиче на тулчан-
ския чорбаджия, 

Хем> "а майка си, хемъ на баща 
си азъ бехъ галено. 

Вътре въ Тулча (има) единъ мра-
моренъ стълбъ, 

Въ гората на одушенъ младежъ 
сърдцето не понася. 

(Презъ) тесни пътища добре не се 
.; минава, 

Неговите горчиви и сладки води не 
|* се пиятъ. 

Тов|> което на мене направиха, съ 
| двама души: 

Едириятъ Исмаилъ колара, а дру-
] гиятъ касиерътъ. 

Мер на жълтия баиръ ме убиха, 
На колата ме качиха, 
Въ Варна ме снех», 
От • улица въ улица ме разхождаха, 
Че >вени кърви течеха, 
В« чки човвци мене гледаха. 

Шокойниятъ гимназиаленъ учи-
те.*ь Шишковъ въ Варна е написалъ 
сл1дъ освобождението една траге-

. дий за хубавт | Неделна. 

Д-ръ П. Д. Скорч^ь. 

Ггъцно-Вязанпйското наследство въ 
нашия «пшеиъ говоръ. 

щ 
(продължение отъ брой 13) 

( Дзъ ще к откажа да изброя-
гвииъ тукъ |ашите кръщелни име
нни, които А по-големата си часть 

ех гръцки! Дори и такива имена, 
юито ни а струватъ наши, еж въ 
жщность «умалителни форми на 
ръцки: о-§ Ге-ор-гиос = земле-де-
ецъ, ни^маме: Геро, Герчо, Гю-
о, Гица#Геца, Джуро и Гергина; 

аЬж. Теодрос — Божидаръ: Тотю, 
Тошйо," Точко / Дочо/ Дорка, Ту-
доЦ1К отъ Пан-айотис — всесвятъ: 
П^нЬ, Паню, Панко, Поню.—Презъ 
втората половина на миналия в%къ, 
конто духовете ни беха възбуде
ни яротивъ всичко гръцко и наше
то {народностно възраждане беше 
добило' мощенъ тласъкъ, много 
от> нашите гръцки имена усилено 
почнаха да се превеждатъ на бъл
гарски; тъй, Бесилките станаха 
Султвнки и Цареви, Калуша се по
българи въ Добра, Фотина се из-
лупи въ Светлана, Евфросина = 
Роска въ Весела, Ксантула въ 
Руска, Кириякъ и Керекица въ Не
делно и Неделя, Параскевъ въ 
Петканъ, Анастасия въ Възкресия 
|-та дори и Прометей въ Проми-
сълъ: Промисълъ Бъчваравъ! — 
единъ шуменецъ, стана семина-
ристъ, офицеръ и загина! 

Нашата черковна терминология е 
почти изцело гръцка. Проследете 
дългия низъ отъ черковни думи: 

тронъ, икона, иконостасъ, идолъ 
(видъ, образъ) и амвонъ; псалтъ, 
аналой („читало") тропаръ и исо 
(еднакъвъ гласъ); библия, еванге
лие, ангелъ, дяволъ(„клеветникъ"), 
адъ и апостолъ (пратеникъ), кан
дило (светило отъ латин.), висо-
косенъ (бисекстилис), полюлей (по-
ли-елеос: много-елейникъ, — св-вщ-
никъ); параклисъ, клисарь, черно
ва („кириаки„=Божи домъ), метохъ, 
митрополия и камбана; проз-елитъ 
(„ела-при" насъ), лаикъ, клиръ и 
клирицитв: патриархъ, е к з а р х ъ 
митрополитъ, епископъ и архиман-
дритъ („мандра*—кошара; почита
телите на св. Пахомия презъ IV в. 
въ Египетъ еж били разпределени 
предъ пещерния му манастиръ по 
.кошари", та всеки си ималъ по 
единъ „кошарникъ"—„мвндраджия* 
— „мандритис", а надъ всички е 
бдЪлъ единъ „архимандритъ"); архи-
иерей, прото-иерей (първо-свеще-
никъ), попъ (папас—отецъ) дяконъ 
(прислужникъ), игуменъ (вопачъ) 
калугеръ (добро дело), монахъ 
(самотникъ) манастиуъ, иконимъ 
(домакинъ), шкитъ и в л : к в т ' ь (.упра-

жняващъ" се въ в*рата) канонъ, 
афтокефаленъ, ставропигиаленъ, си-
нодъ, (сходъ, съборъ), епархия, ено
рия, ефория, ктиторъ, епитропъ и 
таксидиотъ (частенъ приноситель на 
заповеди); лития (литтомай—моля 
се), лит-ургия, а-катистъ (яне се 
седа"), парастасъ и пан-нихида*) 
(все нощня); зографинъ, протосин-
гелъ, анархистъ и християнинъ; си
нагога (съборъ), анатема (прокля
тие), схизма (отцепване), епитимия 
(наказание), аФ-орясвамъ (от-де-
лямъ, отлжчвамъ), парясвамъ, на-
фора (ана-фора—възношение), пру-
сурка (прос-фора=приношение1) дис-
косъ (кржгъ, собств. „хвъргало"), 
вулла (лат. мехуръ, печатъ) ирасо-
стихаръ, епи-трахилъ (на-шийникъ; 
„трахея"), скиптъръ, митра, калимяв-
ка и корона; ковчегъ, кифоръ, сар-
ко-фагъ (лешоядъ), кивотъ, скиния 
(шатра=сцена), ересь и аязмо (све
та вода); Христосъ (помазанъ т. е. 
царь=евр. месия), кръстъ (отъ нем. 
Кристъ=Христосъ: християнинъ= 
р у с . „крестянинъ"; покръстямъ, 
кръщение, кръщавамъ1); метани (ме-
та-нойка: отсетне умъ т. е. пока
яние; „Метения" нарекла Юстини-
ановатв Теодора учредения отъ нея 
домъ за паднали девици въ Ц-градъ); 
елей, смирна, тимиянъ („пушило" 
жертвено) и мира; ливанъ, кедра и 
„гора елеонска"; пахомецъ—брадя-
салъ нечистоплътникъ по подобие 
на св. Пахомия—Пещерникъ; три-
меря т. е. „три дни" гладувамъ, 
„геена огнена" (евр., араб. „дже-
хенем" тур. "джендемъ") и всички 
страхотии на „апокалипсиса"! 

Вехта византийщина лъха, наисти
на. отъ всички тия попски и чер
ковни думи. 

Гръцки еж названията на некои 
наши градове: Анхиало (приморие) 
Бургасъ (пюргос—кула, крепость), 
Созополъ (спаси градъ), Ахтополъ 
(Агатополисъ=правдо-градъ), Васи-
лико (царево).Ямболъ (Диамполисъ), 
Айтосъ (аетос—орелъ). Провадия 
(проватон—овца; „Овьчъ"), Панагю
рище —„панаирите?" Коприщица — 
„торище?" (копрос—гюбре), Клису
ра (гръц. отъ латин. клаузура, т. е. 
теснина, затворено место); Стани-
мжка (Стенимахосъ—„тесьно брань-
ство"), Мелникъ (мелан-икос—черна 
кжща), планината Пелистеръ (пери-
стера—гължбъ) и Никополъ (побе-
доградъ) основанъ отъ Ираклия въ 
споменъ на неговата победа презъ 
629 г. надъ Хозроя II Персийски и 
на въздигането на поробения кръстъ 
Христовъ въ Иерусалимъ на 14/27 
септемврий с. год. (Кръстовъ, а не 
Кръстювъ день!) 

Нека сега читательтъ, изморенъ 
отъ сухото изброяване на толкова 
забутани думи, които биха „оживе
ли", ако ми се дадеше тука мъсто 
да посоча ТЕХНИЯ етимологиченъ 
произходъ, поясненъ съ културно-
исторични бележки—та нека доса-
цениятъ читатель да се поразвемри 
малко изъ дебрите на нашите за
ети отъ гръцки глаголи, чието без
редно изброяване все пакъ ни раз
крива много отъ душицата на на
шия народъ, пропита презъ векове
те отъ гърщина. Много гръцки 
глаголи еж проникнали у насъ въ 
своята аористна форма: фтано — 
ефтаса (фтасахъ), ек-февго—ефига 
(уфейкахъ—избегахъ) аподидраско 
— апедра (ударихъ, одраскахъ — 
избегахъ; коренъ „дра* —„тър-ча", 
бегамъ; отъ тукъ „дромос*—друмъ, 
собств. „търчилище", срав. хипо-

*) Въ „Българска Речь" кн. V. отъ 
1928—29 год., въ статията си „Правописъ 
на нЪкои чужди думи" г. П. Пиронковъ 
погрешно произвежда думата „п а н И-
х и д а" отъ, п а н -И х о с", което зна
чело „общо пение"; погрешно мисли че 
требвало да се пише „м о н О с т и р ъ", 
п о н е ж е произхождала отъ м о н о с 
(самъ), а въ сжщность гръцката дума си 
е монЛстйри—он (монас т. е. самотенъ); 
пакъ погр4шно твърди, че требвало да; 
се пише „т и м е н у г а" защото ужъ 
произхождала отъ т и м я н ъ, което 
ужъ значело миризма, когато т и м и а-
м а значи димило, пушило отъ Нтугшао— 
димя (общъ корень: сишто5—димъ). Сж-
що погрешно казва, че на гръцки се каз
вало „п и н и к и д а", а то е „п а н а-
к и д а-=-плоча". Погрешни и невежестве
ни еж и други правописни упжтвания, 
които този\авторъ на правописенъ реч-
никъ посоч|а в ъ статията на учениците. 

дромъ). И нещо повече! Това гръ
цко аористно окончание (с) ние ши
роко и безъ особена нужда изпол
зуваме, за да създадемъ отъ наши , 
и отъ" турски прилагателни и съще
ствителни наши глаголи: брада-
брадяСаамъ, коренъ—кореняСвамъ, 
чаршавъ—чаршафоСвамъ, бвлъ — 
белоСвамъ. Въ нашия езиковъ гра-
бежъ ние не се задоволяваме са
мо съ гръцки окончания, но сме 
заграбили и турски перфектни (т, д 
—дик-мек дик-Т-им; боя-мак, боя-
Д-ъм) та сме ги поставили едно до 
друго и имаме гръко-потурчени 
глаголи: дикТиСвамъ, бояДиСвамъ, 
ютюлДиСвамъ. 

Следните наши глаголи съ отъ 
наши произходъ: 

ам болясвамъ (емвалло=присаж-
дамъ, инжектирамъ) кютамъ (кито-
ме = легамъ; „кютай"—легай, и 
мълчи!), патаксвамъ (патаесо—уби-
вамъ, умирамъ: „патаксай—умри!"), 
аргасвамъ, угретисвамъ (ургос — 
работникъ, хир-ургос: ржкоделецъ), 
арнисвамъ, аресвамъ, гангренясвамъ. 
докимасванъ, каталясвамъ, залис-
вамъ, захласвамъ и халосвамъ (по-
вреждамъ, пощурявамъ); хрепос-
вамъ, калесвамъ (поканвамъ) кака-
нижа, липсвамъ и кацвамъ (катиме 
=сейамъ; каце! = седни!; „къцай" 
кузумъ!) килвамъ (килиндо=валямъ. 
килиндросъ=валякъ, „цилиндъръ"), 
сидеросвамъ (сидерон = железо, 
ютия), молепсвамъ (заразявамъ), му-
хлясвамъ, нутясвамъ (нотйа=влага), 
хетамъ, околлисвамъ (еколлиса = 
залепнахъ), мязамъ (омйазо=при-
личамъ), протвя се (усърденъ съмъ), 
пастря (пастрево = пазя чисто, кра
ся), патя, пенкамъ се (пенуме = 
трудя се, бедствувамъ), скепцвамъ 
(скептоме = издебвамъ), съпикас-
вамъ, сколасвамъ (схолазо=имамъ 
свободно време; обучавамъ; отъ 
тукъ: схолйо=школо), спутасвамъ 
(побързвамъ, потрудвамъ се), о-
скопосвамъ, скопосенъ, стифасвамъ 
(стивазо = тъпча); наваксвамъ (ав-
ксанд=раста, придавамъ), цирля се 
(като дете съ колици и съ диа
рия; ^цирлизо), харосвамъ, натри-
гясвамъ (тригос=тригя; гроздоберъ; 
виненъ камъкъ); типосвамъ, фан-
тасвамъ, изфирясвамъ, мириша, ха-
ризвамъ, педепсвамъ (епедевса = 
възпитахъ); ела, елате (повел, отъ 
ерхоме; сравни „прос-е-литъ"=при-
шелецъ). Не ме е „еня" отъ нищо; 
(енйа=грижа, страхъ). 

Тоза, макаръ и дълго изложение 
на гръцките ни заемки не е пълно 
—има още много гръцки провин-
циализми у насъ употребявани где 
повече, где по-малко. Изброените 
тукъ' гръцки заемки еж въ упоре-
ба и въ града Шуменъ, гдето не-
ма почти никакви гърци. 

Отъ настоящето изложение се 
вижда колко всеобхватно е гръц
кото влияние върху нашия езикъ, 
върху н а р о д н и я ни говоръ. 
А за да бжде той тъй силно по-
влиянъ, можемъ да си предста-
вимъ колко обширно, колко дълбо
ко ще да е целокупното гръцко 
влияние върху общия н а ш ъ жи-
вотъ презъ течение на хиляда V! 
двесте години! 

Задача на нашата наука е да 
проучи това влияние в с е с т р а н -
н о, защото въпреки всичко ние 
все пакъ си оставаме духовна рож
ба на гръцко-византийската кул-
тура. 

' Френскиятъ езикъ въ 
България. 

Поводъ да напишемъ тези редо
ве, послужи ни статията на г. Я. 
Варналиевъ, „Високото отличие на 
Варнен. Търг. Училище и фр. Дев. 
Гимназия „Св. Андрей". Дебело 
подчертаваме изказаните въ горна
та статия мисли (бр. 13 отъ15яну-
арий т. г. на в. „Варненски Коре
някъ") отъ автора, че изучаването 
на френски езикъ въ Варна и дру
гаде е последица на съзнанието у 
българина за преръ^с-дството на 
този изященъ »аии>, че всички 
идеи,, всички к-..:я съ минали и 
минаватъ презъ ,*«•,,.... ич и еж ста
н а л и ^ ставатъ дое.;.*'..'<з на целия 

светъ, и следователно Франци' 
средище, фокуса на Европейск. 
цивилизация. 

Никой не може да оспори, 
френскиятъ езикъ е най-много ра5 
пространения езикъ въ Българин! 
Обстоятелството, че въ градовете' 
София, Варна, Шуменъ, Разградъ,] 
Русе, Търново, Габрово, Севлиево,' 
Ловечъ, Кюстендилъ, Лжджене, Та-
таръ-Паз^рджикъ, Казанлъкъ, Плов-
дивъ, Ямболъ, Стара-Загора, Бур
гасъ и др. сжществуватъ д-вата 
„Алиансъ Франсезъ" е доказател
ството за разпространението на 
френския езикъ. Това съзнание за 
превъзходството на френския езикъ, 
за бързото му и лесно изучаване, 
за богатата френска литература, 
не е съвременно явление, а дати
ра още отъ времето на турското 
владичество. Безспорно е, че то
гава още отъ България еж зами
навали българи да довършатъ уче
нието си въ француските универ
ситети, въ Швейцария и Белгия,^ 
гдето се преподава на френски е-
зикъ. За подкрепа на нашето твър
дение ние ще приведемъ една из
вадка отъ в. „Съветникъ" брой 34, 
отъ 14 апр. 1863 г.:—„френскиятъ 
езикъ е всемиренъ, притежааайки 
твърде богата литература. Той е 
езикъ на знаменитъ народъ, който 
е билъ всекога на чело на евро
пейската цивилизация,и който, сле
дователно, държи първо место въ 
напредъка на науките и изкуства
та. Той има една огромна литера
тура въ всичките области на чо
вешката култура, въ оригиналъ, 
сжщо въ преводъ отъ всичките за
бележителни трудове на другите 
народи. Като се изучи този езикъ 
не само обогатява гчовекъ своята 
култура, но придобива единъ езикъ, 
който улеснява търговията, тъй ка
то-' той е разпространенъ навредъ". 

Още въ 1853 г. френскиятъ е-
зикъ фигурира въ програмите на 
училищата въ Стара-Загора, Габро
во, Карлово, Пловдивъ и др. Зр 
любопитство ще приведемъ факта, 
че още въ 1845 г. е преведенъна 
български „Телемахъ" отъ^Рене 7 1 

лонъ, въ 1861 г. „Скитникътъ Евре-
инъ" отъ Е. Сю и др. 

Отъ произведената статистика за 
1934-1935 г. въ нашите прогимна
зии еж изучавали 25,000 ученика 
френски езикъ, въ гимназиите — 
35,000 ученици, до като другите 
чужди езици далече мкого по-малко. 

Написахме тези кратки редове 
за да п о д ч е р т а е м ъ основател-
ностьта и правотата на мислите на 
г. Я. Варналиевъ въ гореспомена
та му статия. 

Ивановъ. 

Иванъ П. Церовъ. 

Писмата на Митрополитъ 
Иоакимъ. 

(отъ проф. П. Никовъ) 
Въ 34-то писмо, отъ 2 юний 1867 

г., се изнася, относно завещанието 
на Парашкева Николау за болни*-
цата въ Варна, че преди-два" месе
ца, споредъ чл; \й на завещанието, 
се избрало ново настоятелство, 
Избрани били пълномощници на 
града, да идатъ въ Одесч, кждето 
е починалъ П. Николау и, като взе-
матъ облигациите на капиталите 
по завещанието, да събератъ и 
лихвите, та да се започне вече и 
зданието. За зла честь, варнен-
скиятъ руски консулъ настоявалъ 
на схващането си— да се меси и 
да назначи свой човъкъ въ настоя
телството—схващане, което проти
воречело на правото и на завеща
нието, а особено вредвло на общи
ната поради Българския въпросъ. 

Митрополитъ Иоакимъ предпола
га, че консулътъ ще да е писалъ 
въ Одеса и попречилъ на работата 
на заминалите преди 15 дни за тамъ 
пълномощници на града, та моли 
патриарха да подействува предъ 
генералъ Игнатиевъ, да пише вг 
Одеса и отстрани спънките. Вг 
противень случай да се даде нему 
едномесеченъ отпускъ за урежда' 
не на този въпросъ. (Нека тукъ 



Стр. 4. .Варненски Коренякъ* Брой 14 
ргбележимъ, че по този предметъ 
еж разменени дълги писма между 
управляващия Руското вицеконсул-
ство въ Варна Никола Г. Даска-
ловъ и Руския посланикъ въ Цари-
градъ генералъ Игнатиевъ, въ кои
то първиятъ изнася непочетни не-
кои похвати и действия на митро-
политъ Иоакима, проявенъ при стро
ежа на черквата .Свети Никола"и 
болницата .Парескева Ни>оловъ", 
днесъ градски родиленъ домъ и 
противобъсна станция. — Вижь и 
статията „Иоакимъ варненски митро 
политъ„ отъ архимандритъ Ино-
кентий, стр. 0 - 1 4 въ книгата „Ма
териали за историята на градъ 
Варна" Намесването на консул
ството става по причина, че заве-
щвтельтъ е билъ руски поданикъ). 

Въ 35 то писмо, отъ 2 юлий18б7 
г., м. Иоакимъ казва, че е полу-
ч лъ писмото на патриарха отъ 18 
миналий месецъ съ съдържание, 
какво мисли правителството и па
триаршията по въздигането на чер
кви, училища и манастири — нещо, 
което и местната власть му явила 
и заповядала да се направи оценка 
на сградата на мънастиря „Све-и 
Константинъ", която предстои да 
се с т р о и вместо изгорЯлата. 
Властьта питала, отде ще се взе 
матъ и разноскит-в за нея. 

Въ изпълнение на тази заповедь, 
приключва въ писмото си съответ
но изложение, като явява, че на-
всекжде такива свещени сгради, 
построени или ще се построятъ-
никога не еж имали всички сред
ства, но се започва съ малко и по
степенно съ помошьта на християни
те се изкарватъ. Тъй ще бъде и 
съ тукашния манастиръ, чиято по
стройка, покрай споменатите въ из
ложението малки капитали, има и 
достатъченъ приходъ, та и преиму 
ществото, че онова, което ще ста
не съ 20 хиляди гроша тукъ, въ 
града не може се построи и съ 
трикратното. 

Въ 43-то писмо, отъ 2 февр. 1868 
г., м. Иоакимъ дава силенъ рече-
витъ изразъ на дълбокия смутъ, 

-койТО••-«•- обвзелъ духътъ му и ду-
хътъ на врненските гърци, че и 
Варна ще се обхваща отъ българ
ските епархии, които ще бждатъ 
освободени отъ патриаршията и ще 
попадне подъ ведомството на ек
зарха на България. Подобно нещо, 
споредъ него е невъзможно; но, ако 
стане, варненските гърци гръмко 
заявяватъ, че никога нЯма да при-
ематъ такова едно духовно подчи
нение и изказватъ молба: да се 
образува отъ В а р н а съ цълото 
крайбрежие епархия чисто гръцка, 
подведомствена направо на патри
арха. 

Въ 44 то писмо, отъ 23 февр., м. 
Иоакимъ иска отпускъ отъ Патри
аршията да иде да се лвкува въ 
Виена отъ сърдечн? болесть, заси
лена, споредъ него, и отъ неизме
римо терзание поради Българския 
въпросъ, и какъ да ье разрушалъ 
човвкъ своя умъ и здраве, когато, 
напримЪръ, ималъ предъ себе си 

>-ожена гъркиня, която, имайки мъжъ 
българинъ,, плаче и ридае за всич
ки злини що понзея. отъ своя зло 
деенъ мжжъ, и то отъ православ
ните български първенци (име не 
се казва). 

Въ 47-то писмо, отъ 20 апри;.ъ 
1870 г.. се говори, че билъ полу-
чилъ окръжното патриаршеско и 
синодално писмо отъ 2 миналий 
месецъ, което се отнася до изда
дения султански ферманъ, който 
дава известно решение на Българ
ския въпросъ и му се съобщава и 
гледището на майката Черква, коя
то не приема този изходъ, понеже 
билъ противенъ на божествените и 
свети канони. 

По-нататъкъ въ писмото и той съ
общава, че преди неколко дни се 
изпратилъ и тукъ на властьта офи
циално преписъ отъ казания фер
манъ съ особена везирска заповедь 
за разрешението на спора. Тя се 
прочела и въ управителния съветъ, ' 
въ редовното му заседание. Запи- ' 
танъ тамъ, Иоакимъ казалъ, че 
Черквата нито е приела, нито ще 
приеме фермана. I 

Въ 56-то посмо, огь1октом. 1870 
г.—едно предълго писмо—митропо-
литъ Иокимъ изнася, че изтича 
шеста година, откакъ билъопреде-
ленъ за Варненски архирей. Но те 
зи години той преминалъ въ скър
би и мжки, въ немотия и злочести-
ни, въ нападки и хули, въ непре
станна 1'ойна отъ страна на бъл
гарщината въ Варна. Тя го корЬла 
и осмивала въ лиие, бедила го и 
се опитвала съ непристойни сред
ства да срине ВСБКО обществено 
дето, предприето отъ него. 

.Въ Вчрна, казва дословно той, 
има две черковни власти — едната 
канонична и законна, а другата — 
не. Представятелъгъ на не?аконна-
та, който сат» се нарича архиман
дритъ,*) владика \л кой знае какво 
друго, върши свободно и безпре
пятствено всичко, що е дадено на 
каноничния архирей. Въ цържа-
вата също той не притежава нещо 
по-малко стъ признатия отъ властьта 
архирей, защото въ официални дни 
и той прави посещения като него. 
Делото на всъки българинъ, раз
глеждано отъ властьта и имаще 
вързки съ Черновата, се изпраща на 
него и на Българската община. 
Редовно този архимандритъ обика
ля селата, дори съ една сатрапска 
свита и обноска, благославя хри
стияните, разглежда техните дела 
и спорове, свързва и разтрогва 
бракове, прощава и налага наказа
ния, уволнява и назначава учители 
и свещеници. Той съветва аърува-
щите да строшатъ главата на гръ
цкия архирей, ако посмее да се 
противопостави на българския не-
удържимъ потокъ". -- Презъ тази 
година пъкъ, за да покажелъ свое
то . всесилие, при обиколката на 
митрополитъ Иоакима въ Каварнен-
ско, вързелъ преди него и запла-
швалъ селяните, а к о приематъ 
гръцки свещеници въ дома си. 

(Следва) 

Д-ръ К. Караджовъ '" 

Принципите на̂ , 
хранителната хигиена. 

Р.игез оссМН ди!а, яиат 
д!асИи$ (Повече уби сто-
махътъ, нежели мечътъ). 

Старогръцкиятъ философъ-мора 
листъ Плутархъ посветилъ една за
бележителна въ съчинението си 
„Морални работи и разни работи" 
глава за правилата на хигиената, 
некои отъ които се отнасятъ за 
нашия въпросъ: „Приятното въ хра
ните е полезно до толкова, до кол
кото еж те хранителни. Най-добре 
е да свикнемъ телото си да нема 
нужда да яде месото на животните. 
Земята ни снабдява доста щедро 
съ всичко нужно не само за наше
то постоянно изхранване, но още и 
за нашето чувствено удоволствие и 
нашето наслаждение чрезъ храни
те, които, изходящи отъ нейните 
недра, не изискватъ никаква рабо
та, и чрезъ ония отъ гЬхъ, които 
различни смеси и готвения правятъ 
вкусни". 

Споредъ Кювие, „изглежда, че 
чове <ъ е създаденъ да се храни 
главно съ овошки, корени и други 
сочни и хранителни части отъ ра
стенията". А Флурансъ казва, че 
„ако се взематъ въ внимание него-
виятъ стомахъ, неговите зъби и не
говите черва, човекъ, по своето 
естество и своето потекло, е пло-
доядецъ". 

Кювие и Флурансъ безсъмнено 
преувеличаватъ; но не е по-малко 
истина, че малко много подправе
ната животинска храна, която упо
требяваме и съ която повече и по
вече злоупотребяваме, не е храна 
— тя е едно продължително или 
повторително отравяне. 

За това могатъ се да две серии 
доказателства: едните, извлечени 
о т ъ всекидневните наблюдения: 

*) Думата е за архимандритъ Панарета, 
изпратенъ, по искане на българите, отъ 
Илариона Макариополски за пр<?дстоя-
тель на българската черква въ Вярна — 
единъ много деягеленъ човекъ. Той въ
вежда пръвъ п.Кть и копирни книги за 
преписката на о щнната. | 

другитв, заимствувани отъ науката. 
1) Спедъ една вечеря, състояща 

се отъ всекакви меса -маринирани, 
подправени, едва опечени, и вина и 
спиртни питиета отъ всекакъвъ про-
изходъ, а еди.; само ядена отъ.зе-
лекчукъ, и ю сложено като по при-
нуждение, вие сигурно трЬбза да сте 
забелязали, че сте прекарали една 
неспокойна нощь, че събуждането 
ви е било тежко и че, на следния 
день, умствените и мус-улн-пе ви 
силк еж биле значително отпадна
ли. Другь пжть. вие сте чувству
вали една необяснима сутрешна у-
мора (физическа, моралча п инте
лектуална умора); вие сте билъ 
единъ сутрешенъ неврастенпкъ. — 
Колко ли пъти вие сте чузетнували 
известна физическа и интелектуална 
леность, кеято ви е заставяла да се 
откажете въ момента отъ работата 
и ви е накарала да казвате: „Днесъ 
не съмъ разположенъ, главата ми 
тежи, за нищо ме не бива". А тъй 
като всеко последствие има си и 
причината, то, ако я потърсите, че
сто ще видите, че презъ предиду
щите дни, вие не сте спазили добре 
правилата на въздържаностьта. 

Казано е, че свърхраненето, пре
хранването има по-големи неудоб
ства, нежели преумората на смила-
телните органи: това е съвършено 
верно, а безсъницата и виенето на 
свЯсть се дължатъ пс-често на ме
сното прехранване, нежели на сто
машното разстройство (диспепсия). 
Затова много пжти тия два упорити 
признаци отстжпватъ на единъ мле-
чнозеленчуковъ режимъ. Въ пове
чето случаи, виенето свЯсть и без
съницата не еж, както се мисли въ
обще, рефлексии явления, а се дъл
жатъ на отравяне. По-късно, вслед
ствие едно непрестанно дразнене на 
стомашната лигавица, месното пре
хранване води къмъ диспепсията, 
най-често къмъ излишъка на кисе
лини (хиперхлоридрия). 

2) Умрелото животно почва много 
скоро да се разлага, вследствие 
което се образуватъ въ него орга
нически отрови, наречени птомаини 
(групови отрови), на които 'отро
вните последствия еж добре изуче
ни отъ Селми, въ Италия, Готие, въ 
Франция, Бригеръ, въ Германия. 
Последствията на тия алкалоиди 
(алкаловидни органически материи) 
еж еднакви съ ония на най-силните 
растителни отрови на никотина, стри-
хнина, мускарина и пр. 

Науката познава безброй случаи 
отъ остри отравяния отъ храните-
ленъ произходъ. Ние нЬма да се 
занимаемъ тукъ съ тЯхъ, но ще 
обърнемъ вниманието на нашите 
читатели особено върху бавното и 
продължително отравяне, защото 
обикновено полагаме грижи за уве
личаването му било чрезъ ядене на 
едва опечено, почти сурово месо 
(силното печене на месото отстра
нява отчасти вредното действие на 
птомаините), било пъкъ чрезъ яде
не на едно малко много подправено 
месо отъ дивечъ, отровното дей
ствие на което е толкова по-силно, 
колкото повече животното е било 
преуморено отъ тичане или страхъ. 
Некси отъ птомаините на старото 
месо или на непресната риба и на 
силно ферментираното сирене еж 
най-опасни. 

Обаче, да не преувеличаваме:тия 
отровни вещества се намиратъ въ 
извънмерно минимални дози въ на
шите храни; но те еж тамъ и това 
е достатъчно, за да обясни много 
работи. При това, назначената да 
възбуди апетита кухня е отговорна 
за болестите на многоядците, та 
много е правъ Линосие, като казва, 
че обикновено наричатъ отровитель 
лошия готвачъ, когато, въ сжщность 
тоя епитетъ би билъ по-подходящъ 
за добрите готвачи"! 

Годишниятъ абонамента 
на вестника е само два-

десеть и петь лева. 

Печатница .Просвещение" —Варна 

Тържественото открива 
не на водопровода 

Ватова—Варна. 
Студенъ януарски день. По небе 

то се носятъ гжети сиви облаци 
които като нЬкакни Грамадни фан
тастични птици, се носятъ на югъ 
гонени отъ студения севепенъ вй 
търъ. Чува се глухият-*, ревъ на 
нашето Черно море. Предъ народ-
ниятъ театъръ се издигатъ величе
ствено два стълба, укгзасени съ зе
ленина, на които гордо се разве-
ватъ родните трибагреници. Между 
техъ е водоскокътъ погьналъ ц-ь,-
лиятъ въ зеленина. Около него се 
трупа празднично настре<>ц0 граж
данство, което, като % ли не се 
страхува отъ силния стуцъ. Тукъ 
сжщо е и пожарната кЦнда въ 
пълния си съставъ. Всеки очаква 
съ нетърпение минутата^огато ще 
бликне тъй дългоочакван^ Вода. 

Въ същото това време г|^;' предъ 
турбинната централа, к о | | с е на
мира близо до старите рЦзвуари 
се отслужи молебенъ въ спраленъ 
аналой надъ входа, на кой&^ч атъ 
ликовете на Т. ВеличествЩа ме
стото, гдето се състоя т ъ р й л О Т О > 
беше построена величеств<|Ьрка> ' ' 
украсена съ зеленина. Налрже-
ството приежтетвуваха: Обтшрек-
торъ, Началникътъ на гар*©на, 
Кмета, пом.-кметовете и др.Шци-
ални лица. ПрисътствувахаЦ^ и 
множество граждани. Следт 
бена се държаха подходящи 
случая речи. Кметътъ г. Мус| 
изтъкна обстойно исторически 
вой за водоснабдяването на 
Лентата за откриване на вот 
вода се пререза отъ г. Обл. дВ-
торъ. който държа речь, съ иГ 
изтъквайки благодатьта, която] 
водата, пожела тя да допринес 
издигането на Варна—Царицате 
Черно-море. Въ същото това врй 
когато лентата бе пререзана и| | 
дата пусната, долу въ града, п р | 
театъра, тя избликна съ гопЩ 
сила отъ врдоско^а н а . е п н а ^ | | | | ^ 
ма височина подобно на некЬйчтей 
зеръ. Гледката бе величествена. 
Водата се издигаше на силни струи> 
подобно на некое ветрило, между 
което блестеха, като брилянти, мал
ки капчици съ всички цветове на 
джгата. Слънцето се подаде Усмих
нато задъ облаците, като" че|ли и 
то се радваше, че нашата ^рно-
морска красавица се е сдоби* ст 
тъй дългоочакваната вода. Граж
данството започна полека-лек! ДЕ 
се разпръсва доволно отъ вфкс 
видено. I 

П. Ив. Софийски—ученшъ, 

ХРОНИКЯ •а 
Н а с т о я т е л с т в о т о на Д-во .Вар

ненски Коренякъ" благодари на 
всички, които посетиха традицион
ната вечеринка на дружеството, коя
то се даде на 16. I. т. г. 

Умопяватъ са живущите въ 
София абонати да изплатятъ або
намента си — 25 лв. годишно. Кви
танции се изпратиха чрезъ Телегр, 
Пощ. Станция. Вестникътъ се из
държа изключително отъ абонамен
ти и верваме, че всички, които 0-
бичатъ Варна, ще ни подкрепятъ. 

С ъ о б щ а в а м е на абонатите си, 
че годишния абонаментъ не изти
ча съ календарната година. Срещу 
платените 25 лв. ще получатъ още 
10 броя. 

О б щ и н а т а требва да побърза 
да се поставятъ надписи на новои-
менуваните и преименуваните ули
ци, за улеснение на редните служ* 
би и за улеснение на гражданството. 

В ъ вари» ученически трапеза
рии се хранятъ около 500 деца, 
Нуждна е подкрепата на граждан? 
ството, защото числото на нуждае
щите се деца все повече се увели
чава. 

ВивШИЯТЪ пом. дан. началникъ 
Н»делчо Табаковъ, който беше да-
денъ подъ еждъ въ връзка съ ки-
бритната афера, е оправданъ на
пълно отъ Влрнен. Областенъ еждъ 


